
TV STAND-N724P233371

Assembly Instructions - Please keep for future reference.

Important - Please read these instructions fully before
starting assembly.
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Please check you have all the panels listed below.
Note: The quantities below are the correct amount to complete
the assembly. In some cases more fittings may be supplied than
are required.
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 x 1pc x 2pcs

 x 1pc  x 1pc

 x 1pc  x 1pc
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 x 1pc8
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Hardware 

 x 1pc11  x 1pc12



Please check you have all the panels listed below.
Note: The quantities below are the correct amount to complete
the assembly. In some cases more fittings may be supplied than
are required.
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Hardware-Liste 

A x 28pcs B x 4pcs C x 32pcs D x 32pcs

E x 48pcs F x 4pcs G x 4pcs H x 4pcs

L x 24pcs

N x 4pcs

I x 8pcs J x 4pcs

O x 4pcs P x 4pcs

Φ8x30mm M4x30mm

M3.5x14mm

M3x14mm

M4x14mm

K x 8pcs

M x 2pcs

M1 M2 M3
+ +

M4
+



Assembly Instructions
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C x 4pcs

Assembly Instructions
STEP  1

STEP  2

D x4pcsA x4pcs

C

A

A D

D

D

A

D

D

A

C

C

C

11

12

11

12

14

Need to rotate and tighten D.
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C x 4pcs

Assembly Instructions
STEP  3

STEP  4
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D x4pcsA x4pcsNeed to rotate and tighten D.
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C x8pcs

B x 4pcs

Assembly Instructions
STEP  5

STEP  6
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C x8pcs

Assembly Instructions
STEP  7

STEP  8
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Assembly Instructions
STEP  9

STEP  10
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Seite 12 zu 18

Assembly Instructions
STEP  11

STEP  12
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Assembly Instructions
STEP  13

STEP  14
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Need to rotate and tighten D.

Need to rotate and tighten D.
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Installation instruction for Anti-tipping
Installationsanleitung zum Kippen
Instructions d'installation du dispositif anti - basculement

Prevent dumping of spare parts
Vermeidung des Dumpings von Ersatzteilen
Prévention du déversement de pièces détachées
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Assembly Instructions
STEP  15
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I x 8pcs

Assembly Instructions
STEP  16

STEP  17
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Assembly Instructions
STEP  18

STEP  19
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P x2pcsO x2pcsE x16pcs
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Assembly Instructions
STEP  20
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DE:ACHTUNG: Zur Sicherheit und Stabilität empfehlen wir Ihnen, die Kippsicherungszubehör an der Wand zu 
befestigen, um ein Umkippen, Verletzungen und Sachschäden zu verhindern.
UK:ATTENTION: For safety and stability, we suggest you have to secure the anti tip accessories to the wall to 
prevent tipping, injury, and property damage.
FR:ATTENTION : Pour la sécurité et la stabilité, nous vous recommandons de fixer les accessoires 
anti-basculement au mur afin d'éviter tout renversement, blessure et 
dommage matériel.
IT: ATTENZIONE: Per garantire sicurezza e stabilità, ti consigliamo di fissare gli accessori di sicurezza contro il 
ribaltamento alla parete, per prevenire ribaltamenti, lesioni e danni materiali.
ES:ATENCIÓN: Para garantizar seguridad y estabilidad, le recomendamos que fije los accesorios de seguridad 
contra el vuelco a la pared para prevenir vuelcos, lesiones y daños materiales.
NL: LET OP: Voor veiligheid en stabiliteit raden wij aan om de anti-kantelaccessoires aan de muur te bevestigen 
om kantelen, letsel en schade aan eigendommen te voorkomen.
SE: OBS: För säkerhet och stabilitet rekommenderar vi att du fäster anti-tipp-tillbehören på väggen för att 
förhindra att de tippar, skador och egendomsskador.
PL: UWAGA: Dla bezpieczeństwa i stabilności zalecamy przymocowanie akcesoriów antyprzewrócenia do 
ściany, aby zapobiec przewróceniu, urazom i uszkodzeniu mienia.

M x2pcs
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anchor

safety 
strap

screw

M2

M4

M2 M4

Assembly Instructions
STEP  21


